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ASATUR SARYAN
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IN ANTICIPATION OF THE CANONIZATION OF KOMITAS

In anticipation of the canonization of Komitas, we revisit material first published
in our journal in 2019 (no. 9, pp. 5—9). Written in Classical Armenian, the text be-
longs to the venerable tradition of Armenian hagiography and the hymns composed
for the saints, and it is dedicated to the blessed memory of Komitas Vardapet. We
present here The Life of Komitas and the hymns written in his honor, together with
their English translations.
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HAGIOGRAPHY OF THE BLESSED KOMITAS
What follows is a brief account of the life of the blessed Komitas, who, though

he raised no dead and healed no sick, was nonetheless a mighty man beloved of God.
Set apart, exalted, and made pure as crystal, he was chosen to restore and to sanctify
the most radiant order of Armenian song. Though he did not receive the crown of
martyrdom, nor suffer on the rack of cruel tormentors, his pain ran deeper than the
wounds of many martyrs. With the eyes of the spirit he beheld, and with the heart he
felt, the infernal horror of the Genocide—the annihilation of his nation.

Komitas—born Soghomon Gevorgi Soghomonian—was born in 1869 (1318 of the
Armenian era) in the city of Kiitahya, famed for its Armenian potters. Orphaned in early
childhood, he had neither mother nor father upon the earth. Yet the Father of all was
ever with him, pouring upon him an abundant grace: the sweetness of song and the gift
of a voice divine. Thus, in the art of sacred melody he became unmatched, standing
alongside Nerses Shnorhali (“the Gracious”), the Melodist, and Grigor, also known as
Grzik Ayrivanetsi (7"—8™ centuries). Reared in gentleness and discipline, the Vardapet
was educated at the Seminary of the Holy See of Etchmiadzin. In time he was ordained
a monk and, after some years, received the pastoral staff of preaching. Distinguished
among the brethren of the Mother See, he was then sent, by patriarchal decree, to pur-
sue musical studies in Germany, where he became associated with the newly founded
International Music Society. Yet I do not wish to set down here in detail the life and
deeds of the great Vardapet—how he moved the aged Catholicos Gevorg IV with the
lyric beauty of his song; how he awakened the world to the flawless, soul-born music
of the Armenian tradition; or how he journeyed from land to land on his concert tours.
It is fitting and proper that these things are already known to all, as though they were
a chapter from one’s own life. Nor do I wish to speak of the Genocide, nor to inscribe
the terrors of that calamity, before which even the demon of cruelty trembled and fell
silent. I will not recount the slaughter that shattered the sacred harmony of his life;
for the blessed Father’s ears, created to hear angelic melodies, were filled instead with
the cries of children torn from their mothers’ arms and the moans of innocent victims.
Thus the Vardapet broke his final bond with the world of men. He remained among
us only in body, while his soul-released and luminous—took flight to the dwelling of
unfading and ineffable glory, where he is and shall remain forevermore.

This only will I say: the beast of evil had sworn to wipe the Armenian nation
from the face of the earth, to leave behind, as a token of its triumph, but one solitary
soul—Komitas the Vardapet. Yet the dark heart of the destroyer could not fathom that
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even this one Vardapet was enough to crown a nation with immortality. For no enemy

can prevail in malice: Almighty God is; therefore His beloved Armenian people are

deathless forever.
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O wondrous angel, teacher bright,

Of sacred art and heavenly light;

Whose fiery staff by God is given,
Whose brow is crowned with grace of heaven.
O martyr tried in hallowed flame,

The crown and glory of our name,
Intercede for us on high

Before the Throne beyond the sky.

Thy music, chaste and undefiled,

Thy hymn, the weary soul’s true child,
Was sent to loose the hearts of men

From depths of grief and hellish den.

O martyr tried in hallowed flame,

The crown and glory of our name,
Intercede for us on high

Before the Throne beyond the sky.

Thy voice—so tender, deep, and clear—
Like prayer the saints themselves might hear,
Awoke all hearts with holy sound

And drew them where the Father’s found.
Thy golden horn, apricot-hued,

Was filled with love both strong and true.
Let gentle songs forever stay,

Soft hymns that chase all grief away;

Nor fade beneath the weight of years—
For God is strength, and Armenia hears.
This day to Thee, O Lord, we bring

The deathless script that Mesrop sings;
And songs that rise on heavenly breath
Shall shine through Komitas past death.

2
He whose prayers were songs of flame,
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Whose preaching bore a tuneful name,
Though wounded deep in flesh and soul,
Poured living song in perfect whole.

No sigh of grief escaped his breath;

He loved the Lord of life and death.

His thirst for God knew no surcease—
From soul to song it grew in peace.
Heavenward rose his gifted mind,

By grace illumined, thought refined;

He never strayed nor turned aside,

Nor sinned, nor swerved from truth’s sure stride.

3
He whose prayers were songs of flame,
Whose preaching bore a tuneful name,
Though wounded deep in flesh and soul,
Poured living song in perfect whole.
No sigh of grief escaped his breath;
He loved the Lord of life and death.
His thirst for God knew no surcease—
From soul to song it grew in peace.
Heavenward rose his gifted mind,
By grace illumined, thought refined;
He never strayed nor turned aside,

Nor sinned, nor swerved from truth’s sure stride.

4
All works of God, lift up your voice,
In holy praise forever rejoice!
You are His hands, His living art,
The breath He placed in every heart.
For He, the One who cannot fade,
Taught sacred song the angels played;
Through Komitas His gift was shown—
The chant that leads all souls back home.
All works of God, lift up your voice,
In holy praise forever rejoice!
He who in grace unshaken stood,
And set the Church on pillars good;
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By truth and light its course He gave—

A living ark the souls to save.

All works of God, lift up your voice,

In holy praise forever rejoice!

In boundless streams His gifts He poured:
Sweet sound and light from Christ our Lord;
A song of faith, of hope made sure,
Through Komitas shall still endure.

All works of God, lift up your voice,

In holy praise forever rejoice!

5
Be merciful, O Lord of all,
Attend our prayer, our pleading call;
The house of Hayk implores Thy grace—
Uphold, forgive, and us embrace.
The sons of Japheth, Noah’s line,
From Asqanaz, their ancient sign—
The house of Hayk implores Thy grace,
Uphold, forgive, and us embrace.
From Torgom’s line, of noble fame,
And Aram’s sons who bear his name—
The house of Hayk implores Thy grace,
Uphold, forgive, and us embrace.

B oxumannm xanoHuzanuu KomurTaca Mbl BHOBH OOpaliaeMcs K Marepualy,
BblIlIeJIIeMy B c¢BeT B HamieM xxypHaie B 2019 roxy (Ne 9, cc. 5-9). Hanmcannsrit
Ha KJIACCUYECKOM apMSHCKOM SI3bIKe — rpadape, — 3TOT TEKCT BOCXOIUT K MOYTEH-
HOHM TpaguItuy apMSHCKOW aruorpaguu U TUMHOTpapUu 1 oOpamméH K OaXeHHOU
namstu Bapaanera Komuraca. B HacTosimieli myOiukamuu npecTaBieHbl ero nepe-
BOJIbI HA aHTJIMHCKUH SI3BIK, & TAKXKE OTAEIbHBIC ()PArMEHTHI B PYCCKOM TIEPEBOJIE.

XKUTUE BIIAXKEHHOTI'O KOMUTACA

Hwke cneyer kpaTkoe MoBECTBOBAHHUE O JKU3HU OJiaxkeHHOro Kommuraca, KOTOpbIid,
XOTS M HE BOCKpeIIaJl MEPTBBIX U HE UCHIEISLT OONBHBIX, ObLI, OTHAKO, MY»eM KPETTKUM
1 BO3MI0ONICHHBIM boroM. OTaenéHHbIH, BO3BHIICHHBINA 1 OYHUIIICHHBIHN, KaK KPUCTAILT,

OH OBLI I/I36paH BOCCTAaHOBHTD M OCBSITHThH CBCTICHUIIMI YMH APMSHCKOI'O IIECHOIIC-
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HUs. M XOT4 OH He yBeHUaJICsl BEHIIOM MYyYE€HHUYECTBA M HE ObUI MPEJaH KECTOKUM
HCTSI3aHMAM Taiavyei, 00Jb ero ObuTa TTyo)ke paH MHOTHUX MyYeHHKOB. OdamMu Tyxa
OH y3pell M Cep/ILieM OIIlyTHII a/ICKuH ykac [ eHonma — uctpeOneHus CBoero Haposa.

Komurac — B mupy Coromos, ceiHoM ['eBopra CoromonsiHa — poauics B 1869
roay (1318 romy apMsSHCKOTO JISTOUCYHCIICHUS) B Topoae KroTaxps, claBUBIIEMCS
CBOMMH apMSHCKUMU roH4Yapamu. PaHO OCHpOTEB, OH HE UMEN Ha 3eMJIe HU MaTepH,
Hu otia. Ho Orert Bcex mpeObIBaI ¢ HUM HETPECTAHHO, U3JIMBAs Ha HETO OOMIIBHYIO
Onaronath — CIaAOCTh ECHONEHHUS U Jap 00KEeCTBEHHOTO Tojioca. Tak B UCKYCCTBE
CBSIIIIEHHOW MEJIOANH OH CTaJl HECPaBHEHHBIM, CITOJJOOUBIIHCH OBITH COMTPHYUCIICH-
HbIM K Hepcecy IIInopanu, biiaronatnomy Ilecnonesity, u k ['puropy, npo3siBaeMo-
My I'pumk AitpuBanuu (VII-VIII BB.). Bocnuranuslii B KpoTocTy U OJIarOYMHNH,
Bappamner nomyunn o6pasoBanue B Cemunapun Cesroro Dumuanzuna. Co Bpeme-
HEM OH ObUI MOCTPHKEH B MOHAILIECTBO M CITYCTS HECKOJBKO JIET YAOCTOMJICS Ia-
CTBIPCKOTO e31a mpornoBeau. Beraenssicy cpenn 6paruu [lepBonpecronasHoro Casi-
SITOT0 DYMHAA3MHA, OH OBUI 3aTeM 110 MaTpuapuieMy TOBEICHHIO HANpPaBJICH IS
MY3bIKAJIBHBIX 3aHATHIA B [ epMaHuto, /1€ ObUT MIPHOOIIEH K JIEATEIIEHOCTH TOJIBKO
YTO OCHOBAaHHOTO MeXyHapoIHOTO MY3bIKalbHOTO oOmiectBa. Ho He skemato s
31ech MOAPOOHO M3JIaraTh )KU3Hb U JISSTHUS BEIUKOro Bappanera — kak oH nupuye-
CKOHM KpacoTo# CBOEro MeHus TPOHYI cepiie npectapenoro Karonukoca I'eBopra
IV; xak oH mpoOyANI MUP K MMO3HAHUIO OE3yNPEYHOH, U3 TIIyOWH IyIIH POXKICHHOM
MY3BIKH apMSHCKOW TPAJWIINN; KaK CTPAHCTBOBAJ U3 CTPAHBI B CTPaHy C KOHIIEPT-
HBIMH TIoe3aKamMu. [logo0aeT u MpUIMYECTBYET, UTO BCE ITO YK€ BEJIOMO BCEM, KO
CTpaHWIla, HAYePTaHHAs B COKPOBEHHON KHHTE XU3HU Kakjoro. He jkemaro Takxke
HauepTaTh OecuesoBeYHOe BapBapcTBO | eHomMaa U OBECTBOBATh 00 yKacax TOTro
BCEJIGHCKOTO OEICTBUS, epe]] KOTOPBIM COIPOTHYIICS U YMOJIK JIaKe IEMOH JKeCTO-
kocTH. He crany moBecTBOBaTh O pe3HE, COKPYIIMBIIEH CBSIMICHHYIO TapMOHHUIO
ero >KUTHS; H00 ciayx OnaxkeHHoro OTLa, CO3MAHHBIN IJIsi BOCTIPHUSITUS aHTEIbCKUX
MeJoani, ObUT UCTIONHEH BOIUIEH JIeTel, NCTOPTHYTHIX U3 MAaTePUHCKUX OOBSTHH,
U CTEHaHU HEBMHHBIX *kKepTB. W Tak Bapaaner pa3opBai NOCIEIHIOW CBS3b C MU-
POM YEJIOBEUECKUM: TEJIOM OH OCTAJICSl CPEAr Hac, HO Aylla ero — OCBOOOKIAEHHAS
Y CBETO3apHas — BOCMapHiia B OOWTENb HEYBSIIaeMON U HEM3PEUEHHOHN CIIaBhbl, TTIe
npeObIBaeT u npedyneT BO BeKH BeKOB. CKaxy JHUIIbL CHE: 3BEPh 371a MOKIISIICS U3-
IJIaINTh HApOJ apMSHCKUH C JINIA 3€MIIM, OCTaBUB B 3HAMEHHUE CBOETO TOPIKECTBA
OJIHY-€IMHCTBEHHYI0 nymy — Bapnanera Komurtaca. Ho Thma ryGurens He ypasy-
MeJa, SIKO M eIMHOTO cero BapmamneTa noBieet, 1a0bl BEHYATh HApOJ OeccMepTreM.
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H60 HEe BoCTOpKECTBYET Bpar BO 37100¢ cBoeii: bor Becemorymmii ecth — 1 TeMke
HapoJ apMsIHCKHUH, MM BO3IIIOOICHHBIN, O6CCMEPTEH BO BEKH BEKOB.
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O nuBHBIN aHres, TyXOBHBIN YUUTENb,

TanHCTB HEOECHBIX CMUPEHHBIN CITYKUTENb,
UbMM MacTBIPCKHUM JKE3JI0M Obla 6aTTyTa,
Japosannslit Jlyxom Bo uma OTua.

O cBeToY Bephl, BO ThME BOCCHUSBIINH,

[TyTs k HeOecaM HaM HaBeKa yKa3aBIINi,
Bocxsamss [lyx, Ceina u Otua,

IIpomonss 0 Hac cioBo npex IIpectonom TBopiia.

Hapx Tarom 1 rana3o0M crymaicst TyMa,
3a0BeHNEeM TpO3sCh, TOKPHITh IIApaKaH,
Cracenne OBLITO HAM JTapOBaHO TOOOI,

K Tebe obparaemcst ¢ TiryOOKoit MOJIBOOIA.

O cBeToY Bepbl, BO ThME BOCCHSIBIINIA,

[TyTh x HeOecaM HaM HaBeKa yKa3aBILH,
Bocxsamss [lyx, Ceina u Ota,

IIpomonss 0 Hac cioBo npex IIpectonom TBopiia.

2
A T'mac cnagko3BY4YHBIN U3 Ay HUCXOIWJ,
Cupenb apMEHSIKU cep/ilia TOKOPHUJL.
JIuk meceH HapOIHBIX MUHYBIIIUX BEKOB

OH BBIpBaJ U3 IUIEHA—3a0BEHIS OKOB.
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